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689262-2026 - Hange

Norra — Juhendamisteenused — Manned Model Shiphandling Courses
OJ S 194/2026 07/10/2026

Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord

Teenused

1. Hankija

1.1. Hankija
Ametlik nimi: KYSTVERKET
E-posti aadress: tor-andre.eiken@kystverket.no
Hankija diguslik vorm: Riigi osalusega ariuhing
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1. Menetlus
Pealkiri: Manned Model Shiphandling Courses
Kirjeldus: The purpose of this procurement is to lease suitable facilities for conducting manned
ship-handling model courses. The tender is divided into distinct lots, enabling bidders to
submit offers for one or more parts of the scope.1. Leasing of facilities and instructors for
manned ship-handling models for an introductory course.2. The course aims to enhance
navigational safety and operational competence by providing practical, hands-on training in
ship dispensers using scaled manned models. The leased facilities must meet all technical
and safety requirements necessary to deliver high-quality training in accordance with the
Norwegian Coastal Administration's standards.
Menetluse tunnus: 77244736-946b-45bf-adca-1346369b59ca
Sisemine tunnus: 2026/4068
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

21.1. Eesmark
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 80590000 Juhendamisteenused
Taiendav liigitus (cpv): 80500000 Koolitusteenused

2.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik: Norra
Kdikjal asjaomases riigis

2.1.3. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 23 880 000,00 NOK

2.1.4. Uldine teave
Oiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL
Anskaffelsesforskriften - Procurement above the EEA threshold value, cf. the Procurement
Regulations.

2.1.5. Hanke tingimused
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Esitamise tingimused:

Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta Uks pakkuja voib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused:

Nende osade maksimaalne arv, mille kohta vdib sélmida lepingu Uhe pakkujaga: 1

2.1.6. Korvaldamise alused
Valjajatmise aluste allikad: Euroopa Uhtse hankedokumendi taotlus, Hankedokument, Teade
Korruptsioon: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation,
decision-making or control within such bodies, been convicted by a final judgment for
corruption by a judgment rendered no more than five years ago, or within an exclusion period
established directly by the judgment that is still applicable? Corruption as defined in Article 3 of
the Convention on the fight against corruption involving officials of the European Communities
or officials of Member States of the European Union (OJ C 195, 25.6.1997, p. 1), and in Article
2(1) of Council Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in
the private sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This ground for exclusion also covers
corruption as defined under the national law applicable to the contracting authority or the
supplier.
Pettus: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’'s administrative,
management or supervisory body, or who has powers of representation, decision-making or
control within such bodies, been convicted by a final judgment for fraud by a judgment
rendered no more than five years ago, or within an exclusion period established directly by the
judgment that is still applicable? Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the
protection of the European Communities’ financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Rahapesu voi terrorismi rahastamine: Has the supplier itself, or any person who is a member
of the supplier’'s administrative, management or supervisory body, or who has powers of
representation, decision-making or control within such bodies, been convicted by a final
judgment for money laundering or terrorist financing by a judgment rendered no more than five
years ago, or within an exclusion period established directly by the judgment that is still
applicable? Money laundering or terrorist financing, as defined in Article 1 of Directive 2005/60
/EC of the European Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of
the use of the financial system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ
L 309, 25.11.2005, p. 15).
Kuritegelikus Uhenduses osalemine: Has the supplier itself, or any person who is a member of
the supplier’'s administrative, management or supervisory body, or who has powers of
representation, decision-making or control within such bodies, been convicted by a final
judgment for participation in a criminal organisation by a judgment rendered no more than five
years ago, or within an exclusion period established directly by the judgment that is still
applicable? Participation in a criminal organisation, as defined in Article 2 of Council
Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the fight against organised crime
(OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Terroriakti toimepanek voi terroristliku tegevusega seotud digusrikkumised: Has the supplier
itself, or any person who is a member of the supplier’s administrative, management or
supervisory body, or who has powers of representation, decision-making or control within such
bodies, been convicted by a final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities by a judgment rendered no more than five years ago, or within an exclusion period
established directly by the judgment that is still applicable? Terrorist offences or offences
linked to terrorist activities, as defined in Articles 1 and 3 of Council Framework Decision 2002
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1475/JHA of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This ground for
exclusion also covers incitement, aiding and abetting, or attempts to commit such offences as
referred to in Article 4 of that Framework Decision.

Laste t66jou kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Has the supplier itself, or any
person who is a member of the supplier's administrative, management or supervisory body, or
who has powers of representation, decision-making or control within such bodies, been
convicted by a final judgment for child labour or other forms of human trafficking by a judgment
rendered no more than five years ago, or within an exclusion period established directly by the
judgment that is still applicable? Child labour and other forms of human trafficking, as defined
in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament and of the Council of 5 April
2011 on preventing and combating trafficking in human beings and protecting its victims, and
replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Keskkonnadiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: Is the supplier
aware of having breached obligations in the field of environmental law as established by
national law, the relevant contract notice or procurement documents, or Article 18(2) of
Directive 2014/24/EU?

Too6diguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: Is the supplier aware of
having breached obligations in the field of labour law as established by national law, the
relevant contract notice or procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Sotsiaaldiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: Is the supplier aware of
having breached obligations in the field of social law as established by national law, the
relevant contract notice or procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Konkurentsi moonutamise eesmargil teiste ettevdtjatega sélmitud kokkulepped: Has the
supplier entered into agreement(s) with other suppliers with the aim of distorting competition?
Tosine ametialane rikkumine: Has the supplier committed serious professional misconduct? If
relevant, please refer to the definitions provided in national law, the relevant contract notice, or
the procurement documents.

Valeandmete esitamine, teabe esitamata jatmine, suutmatus néutud dokumente esitada voi
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Has the supplier: a) provided materially
false information in supplying the information required to verify the absence of grounds for
exclusion or the fulfilment of the qualification requirements; b) failed to provide such
information; c) been unable or unwilling to submit, without delay, the supporting documents
requested by the contracting authority; or d) improperly influenced the contracting authority’s
decision-making process in order to obtain confidential information that may give the supplier
an undue advantage in the procurement procedure, or negligently provided misleading
information that may have a significant impact on decisions concerning exclusion, selection, or
contract award?

Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Is the supplier aware of any conflict of
interest as defined in national law, the relevant contract notice, or the procurement documents?
Ennetahtaegne I6petamine, kahjutasu voi vorreldavad sanktsioonid: Has the supplier
committed a significant breach of contract in connection with the performance of a previous
public contract, a previous contract with a contracting authority, or a previous concession
contract, where the breach resulted in termination of the contract, damages, or other
comparable sanctions?

Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Has the supplier failed to fulfil all of
its obligations relating to the payment of social security contributions, both in the country in
which it is established and in the contracting authority’s Member State, if different from the
country in which it is established?
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Is the supplier aware of having breached obligations
in the field of environmental law as established by national law, the relevant contract notice or
procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?

Aritegevus on peatatud: Please indicate why, under the circumstances referred to above, the
supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable
national provisions and measures concerning the continuation of business activities. It is not
necessary to provide this information if exclusion of the supplier is mandatory under the
applicable national law without any possibility of exception.

Pankrot: Is the supplier in a situation of bankruptcy or insolvency? Please indicate why, under
the circumstances mentioned above, the supplier is nevertheless able to perform the contract,
taking into account the applicable national provisions and measures concerning the
continuation of business activities. It is not necessary to provide this information if exclusion of
the supplier is mandatory under the applicable national law without any possibility of exception.
Kokkulepe volausaldajatega: Is the supplier in a situation where it has entered into a debt
settlement arrangement (composition with creditors)? Please indicate why, under the
circumstances referred to above, the supplier is nevertheless able to perform the contract,
taking into account the applicable national provisions and measures concerning the
continuation of business activities. It is not necessary to provide this information if exclusion of
the supplier is mandatory under the applicable national law without any possibility of exception.
Maksejouetus: Is the supplier in a state of insolvency? Please indicate why, under the
circumstances referred to above, the supplier is nevertheless able to perform the contract,
taking into account the applicable national provisions and measures concerning the
continuation of business activities. It is not necessary to provide this information if exclusion of
the supplier is mandatory under the applicable national law without any possibility of exception.
Vara haldab likvideerija: Please indicate why, under the circumstances referred to above, the
supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable
national provisions and measures concerning the continuation of business activities. It is not
necessary to provide this information if exclusion of the supplier is mandatory under the
applicable national law without any possibility of exception.

Siseriikliku diguse kohane samalaadne olukord, naiteks pankrot: Is the supplier in a situation
where it has entered into a compulsory arrangement with creditors (court-imposed debt
restructuring)? Please indicate why, under the circumstances referred to above, the supplier is
nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable national
provisions and measures concerning the continuation of business activities. It is not necessary
to provide this information if exclusion of the supplier is mandatory under the applicable
national law without any possibility of exception.

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0001
Pealkiri: ADVANCED ESA shiphandling
Kirjeldus: The Norwegian Coastal Administration provides training for maritime pilots operating
in Norwegian waters, including advanced ship-handling skills for various vessel types and
environments. This procurement concerns the rental of facilities for advanced manned model
ship-handling training. The courses are designed for experienced pilots and focus on practical
exercises to further develop clarification of skills and operational understanding. The contract
includes provision of facilities, technical personnel, logistics, transportation, and
accommodation. Training instructors are provided by the Norwegian Coastal Administration
and are not part of this procurement. Co-use of the facilities is acceptable, provided it does not
negatively affect the training.
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Sisemine tunnus: 2026/4068-0

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 80590000 Juhendamisteenused
Taiendav liigitus (cpv): 80500000 Koolitusteenused

5.1.2. Lepingu tditmise koht
Riik: Norra
Kdikjal asjaomases riigis

5.1.3. Eeldatav kestus
Kestus: 60 Kuud

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 11 880 000,00 NOK

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa Uhtse hankedokumendi taotlus, Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The supplier is registered in a professional or trade register in the
Member State in which the supplier is established. As described in Annex Xl to Directive 2014
[24/EU, suppliers from certain Member States may be required to comply with other
requirements specified in that Annex.

Kriteerium: Registreerimine ariregistris

Valikukriteeriumi kirjeldus: The supplier is registered in a company register or a commercial
register in the Member State in which the supplier is established. As described in Annex Xl to
Directive 2014/24/EU, suppliers from certain Member States may be required to comply with
additional requirements set out in that Annex.

Kriteerium: Finants suhtarv

Valikukriteeriumi kirjeldus: With regard to the financial ratios specified in the contract notice or
the procurement documents, the supplier declares that the actual value(s) of the requested
financial ratio(s) are as follows: Minimum qualification requirements.

5.1.11. Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kattesaadavad: norra keel
Lisateabe taotlemise tahtaeg: 06/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://permalink.mercell.com/291760036.aspx

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Noutav
Esitamise aadress: https://permalink.mercell.com/291760036.aspx
Keeled, milles vdib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: norra keel
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

Variandid: Ei ole lubatud

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 3 Kuud

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupédev: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi aeg
Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Oslo Tingrett
Teave vaidlustamise tahtaegade kohta: The waiting period after the contract award is ten days.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KYSTVERKET

5.1. Osa: LOT-0002
Pealkiri: INTRO ESA shiphandling intro
Kirjeldus: The Norwegian Coastal Administration provides training for maritime pilots operating
in Norwegian coastal waters, including ship-handling skills for a wide range of vessels and
conditions. This procurement concerns facilities for introductory manned model ship-handling
training. The course is aimed at newly certified pilots and focuses on developing fundamental
skills and understanding vessel behaviour for ships up to 150 metres. Detailed learning
objectives and course content are specified in Appendix A (exercises) and Appendix B (focus
areas).
Sisemine tunnus: 2026/4068-1

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 80590000 Juhendamisteenused
Taiendav liigitus (cpv): 80500000 Koolitusteenused

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik: Norra
Kdikjal asjaomases riigis

5.1.3. Eeldatav kestus
Kestus: 60 Kuud

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 12 000 000,00 NOK

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa Uhtse hankedokumendi taotlus, Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The supplier is registered in a professional or trade register in the
Member State in which the supplier is established. As described in Annex Xl to Directive 2014
/24/EU, suppliers from certain Member States may be required to comply with additional
requirements set out in that Annex.

Kriteerium: Registreerimine ariregistris

Valikukriteeriumi kirjeldus: The supplier is registered in a company register or a commercial
register in the Member State in which the supplier is established. As described in Annex Xl to
Directive 2014/24/EU, suppliers from certain Member States may be required to comply with
additional requirements set out in that Annex.

Kriteerium: Finants suhtarv

Valikukriteeriumi kirjeldus: With regard to the financial ratios specified in the contract notice or
the procurement documents, the supplier declares that the actual value(s) of the requested
financial ratio(s) are as follows: Minimum requirements for qualification criteria.

5.1.11. Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kattesaadavad: norra keel
Lisateabe taotlemise tahtaeg: 06/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://permalink.mercell.com/291760036.aspx

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://permalink.mercell.com/291760036.aspx
Keeled, milles vbib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tahtaeg: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta:
Avamise kuupédev: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi aeg
Lepingutingimused:
Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Noutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi
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5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Oslo Tingrett
Teave vaidlustamise tahtaegade kohta: The waiting period for awarding the contract is ten
days.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KYSTVERKET

8. Organisatsioonid

8.1. ORG-0001
Ametlik nimi: KYSTVERKET
Registreerimisnumber: 874783242
Postiaadress: Postboks 1502
Linn: ALESUND
Sihtnumber: 6025
Riik — jaotus (NUTS): Magre og Romsdal (NOOA3)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Tor-André Eiken
E-posti aadress: tor-andre.eiken@kystverket.no
Telefon: +47 07847
Internetiaadress: http://www.kystverket.no
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1. ORG-0002
Ametlik nimi: Oslo Tingrett
Registreerimisnumber: 926 725 939
Linn: Oslo
Sihtnumber: 0125
Riik — jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Selle organisatsiooni rollid:
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 823a165f-bc38-4e04-bb5f-a44fd6fd30a0 - 01

Vormi liik: Hange

Teate liik: Hanketeade vdi kontsessiooniteade — Uldkord

Teate alaliik: 16

Teate saatmise kuupaev: 06/10/2026 11:06:20 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi
aeg

Teate saatmise kuupaev (eSender): 06/10/2026 11:43:37 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg

Keeled, milles kdesolev teade on ametlikult kattesaadav: inglise keel

Teate avaldamise number: 689262-2026

ELT S valjaande number: 194/2026

Avaldamise kuupaev: 07/10/2026
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